
SIX-HOLE SKELETON RINGS - WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, HIGH

For Ultra-Secure Mounting Of Large-Objective Scopes

Oversized rings provide extra contact area for ultra-secure mounting of large
optics on hard-recoiling, long-range rifles such as sniper rifles. Fits all
Weaver-style bases. Six no-strip, no-slip Torx® screws hold down the ring cap to
ensure the scope keeps its position even under heavy recoil. Oversize hex nuts
allow quick removal or attachment of optics in dynamic situations.

Attributes

Name: WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, HIGH
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000140
Mfr. No.: 48352
Finish: Matte Black
Height: .400''
Material: -
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 076683483522

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SIXHOLE SKELETON RINGS
WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, HIGH

Einführung
Danke, dass du dich für die SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS entschieden hast.
Dieses Produkt ist für die sichere Montage großer Optiken auf hart rückstoßenden LangstreckenGewehren
ausgelegt. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und ordnungsgemäße Verwendung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge immer die in dieser Anleitung enthaltenen Installations und Nutzungshinweise.
Überprüfe regelmäßig die Ringe und Schrauben auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produktvorfälle oder Unfälle den Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Installation kann zu einer Fehljustierung oder Ablösung des Zielfernrohrs führen.
Zu festes Anziehen der Schrauben kann das Zielfernrohr oder die Ringe beschädigen.
Die Verwendung inkompatibler Optiken kann dazu führen, dass das Zielfernrohr nicht sicher befestigt
werden kann.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle stets sicher, dass das Zielfernrohr mit den Ringen vor der Installation kompatibel ist.
Verwende den empfohlenen Torx®Schraubendreher, um die Schrauben anzuziehen und ein
Überdrehen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den Zustand der Ringe, insbesondere nach
intensiver Nutzung.

Alters und publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder vorgesehen.
Stelle sicher, dass nur Erwachsene oder geschulte Personen die Installation und Anpassung der Ringe
vornehmen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Sammle alle erforderlichen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schraubendrehers.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt während der Installation.
Platziere die Ringe auf der WeaverStyleBasis und richte sie richtig aus.
Setze die Torx®Schrauben in die Ringkappe ein und ziehe sie fest, aber überdrehe sie nicht.
Verwende die übergroßen Sechskantmuttern für eine schnelle Befestigung oder Abnahme der Optiken
nach Bedarf.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Zielfernrohrs.
Teste die Stabilität des Zielfernrohrs, indem du es sanft bewegst, um sicherzustellen, dass es sicher
montiert ist.
Überprüfe regelmäßig die Anordnung vor der Nutzung, insbesondere wenn das Gewehr starken
Rückstoß erfahren hat.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge es nicht im Hausmüll; überprüfe Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoffkomponenten.
Stelle sicher, dass alle Komponenten so entsorgt werden, dass sie der Umwelt keinen Schaden zufügen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den autorisierten Händler oder Hersteller,
bei dem das Produkt gekauft wurde. Sie können dir die notwendigen Informationen und Unterstützung bezüglich
Produktsicherheit und Nutzung bereitstellen.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL
RINGS priorisierst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine sichere und angenehme Erfahrung zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SIXHOLE SKELETON
RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, HIGH

Introduction
Thank you for choosing the SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS. This product is
designed for secure mounting of large optics on hardrecoiling, longrange rifles. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the installation and usage instructions provided in this guide.
Regularly inspect the rings and screws for wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product incidents or accidents to the authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to scope misalignment or detachment.
Overtightening screws can cause damage to the scope or rings.
Use of incompatible optics may result in failure to secure the scope.

Avoiding Hazards:

Always ensure that the scope is compatible with the rings before installation.
Use the recommended Torx® screwdriver to tighten screws to avoid overtightening.
Regularly check the tightness of screws and the condition of the rings, especially after heavy use.

Age and AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children.
Ensure that only adults or trained individuals handle the installation and adjustment of the rings.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools, including a Torx® screwdriver.
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Place the rings on the Weaverstyle base, aligning them properly.
Insert the Torx® screws into the ring cap and tighten them securely, but do not overtighten.
Use the oversized hex nuts for quick attachment or removal of optics as needed.

Usage:

After installation, check the alignment of the scope.
Test the stability of the scope by gently shifting it to ensure it is securely mounted.
Regularly inspect the setup before use, especially if the rifle has experienced heavy recoil.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of in household waste; check for recycling options for metal and plastic components.
Ensure that all components are disposed of in a way that prevents harm to the environment.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the authorized dealer or manufacturer where the
product was purchased. They can provide you with the necessary support and information regarding product safety
and usage.

Thank you for prioritizing safety while using the SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS.
Your adherence to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para ANILLOS
SKELETON DE SEIS ORIFICIOS WEAVER 30MM
TÁCTICOS, ALTOS

Introducción
Gracias por elegir los ANILLOS SKELETON DE SEIS ORIFICIOS WEAVER 30MM TÁCTICOS. Este producto está
diseñado para un montaje seguro de grandes ópticas en rifles de retroceso fuerte y de largo alcance. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones de instalación y uso proporcionadas en esta guía.
Inspecciona regularmente los anillos y tornillos en busca de desgaste o daños.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier incidente o accidente con el producto a las autoridades.
Mantente informado sobre actualizaciones de productos en retirada y de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

La instalación incorrecta puede llevar a desalineación o desprendimiento de la mira.
El apriete excesivo de los tornillos puede dañar la mira o los anillos.
El uso de ópticas incompatibles puede resultar en la incapacidad de asegurar la mira.

Evitando Peligros:

Asegúrate siempre de que la mira sea compatible con los anillos antes de la instalación.
Utiliza el destornillador Torx® recomendado para apretar los tornillos y evitar el apriete excesivo.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos y la condición de los anillos, especialmente después de
un uso intenso.

Advertencias Específicas por Edad y Público:

Este producto no está destinado para el uso de niños.
Asegúrate de que solo adultos o personas capacitadas manejen la instalación y ajuste de los anillos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador Torx®.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura durante la instalación.
Coloca los anillos en la base estilo Weaver, alineándolos correctamente.
Inserta los tornillos Torx® en la tapa del anillo y apriétalos de manera segura, pero no los aprietes en
exceso.
Utiliza las tuercas hexagonales sobredimensionadas para una rápida colocación o remoción de ópticas
según sea necesario.

Uso:

Después de la instalación, verifica la alineación de la mira.
Prueba la estabilidad de la mira moviéndola suavemente para asegurarte de que esté montada de
manera segura.
Inspecciona regularmente la configuración antes de usarla, especialmente si el rifle ha experimentado
un retroceso fuerte.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No lo deseches en la basura doméstica; verifica las opciones de reciclaje para componentes de metal y
plástico.
Asegúrate de que todos los componentes sean desechados de una manera que prevenga daños al medio
ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional, consulta con el distribuidor autorizado o el fabricante
donde compraste el producto. Ellos pueden proporcionarte el apoyo necesario y la información sobre la seguridad y
el uso del producto.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas los ANILLOS SKELETON DE SEIS ORIFICIOS WEAVER 30MM
TÁCTICOS. Tu cumplimiento con estas directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y agradable.
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Guide de Sécurité pour les ANNEAUX SQUELETTE À
SIX TROUS WEAVER 30MM, HAUT

Introduction
Merci d'avoir choisi les ANNEAUX SQUELETTE À SIX TROUS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS. Ce produit est
conçu pour un montage sécurisé de grandes optiques sur des fusils à fort recul et de longue portée. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suivez toujours les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.
Inspectez régulièrement les anneaux et les vis pour détecter toute usure ou dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout incident ou accident lié à un produit dangereux aux autorités.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Dangers :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement ou un détachement de la lunette.
Un serrage excessif des vis peut endommager la lunette ou les anneaux.
L'utilisation d'optique incompatible peut entraîner un échec de la fixation de la lunette.

Éviter les Dangers :

Assurezvous toujours que la lunette est compatible avec les anneaux avant l'installation.
Utilisez le tournevis Torx® recommandé pour serrer les vis afin d'éviter un serrage excessif.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et l'état des anneaux, surtout après une utilisation intensive.

Avertissements Spécifiques à l'Âge et au Public :

Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Assurezvous que seules des adultes ou des personnes formées manipulent l'installation et l'ajustement
des anneaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx®.
Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre pendant l'installation.
Placez les anneaux sur la base de style Weaver, en les alignant correctement.
Insérez les vis Torx® dans le capuchon de l'anneau et serrezles solidement, mais sans trop serrer.
Utilisez les écrous hexagonaux surdimensionnés pour un attachement ou un retrait rapide des optiques
si nécessaire.

Utilisation :

Après l'installation, vérifiez l'alignement de la lunette.
Testez la stabilité de la lunette en la déplaçant doucement pour vous assurer qu'elle est solidement
fixée.
Inspectez régulièrement l'installation avant utilisation, surtout si le fusil a subi un fort recul.

Instructions de Mise au Rebut



Débarrassezvous du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas dans les déchets ménagers ; vérifiez les options de recyclage pour les composants en métal et
en plastique.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés de manière à prévenir tout risque pour l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer au revendeur ou au fabricant
autorisé où le produit a été acheté. Ils peuvent vous fournir le soutien et les informations nécessaires concernant la
sécurité et l'utilisation du produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des ANNEAUX SQUELETTE À SIX TROUS WEAVER 30MM
TACTICAL RINGS. Votre respect de ces directives contribue à garantir une expérience sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli ANELLI
SOVRADIMENSIONATI STILE WEAVER 30MM
TACTICAL, ALTI

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ANELLI SOVRADIMENSIONATI STILE WEAVER 30MM TACTICAL. Questo prodotto è
progettato per un montaggio sicuro di grandi ottiche su fucili a rinculo elevato e a lungo raggio. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.
Ispezionare regolarmente gli anelli e le viti per verificarne l'usura o i danni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali incidenti o incidenti con il prodotto non sicuro alle autorità.
Rimanere informati sulle revoche e sugli aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un'installazione impropria può portare a disallineamento o distacco del mirino.
L'eccessivo serraggio delle viti può danneggiare il mirino o gli anelli.
L'uso di ottiche incompatibili può risultare in un mancato fissaggio del mirino.

Evitare i Rischi:

Assicurarsi sempre che il mirino sia compatibile con gli anelli prima dell'installazione.
Utilizzare il cacciavite Torx® raccomandato per serrare le viti evitando di stringere eccessivamente.
Controllare regolarmente la tensione delle viti e le condizioni degli anelli, specialmente dopo un uso
intenso.

Avvertenze relative all'Età e al Pubblico:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini.
Assicurarsi che solo adulti o individui addestrati gestiscano l'installazione e la regolazione degli anelli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, incluso un cacciavite Torx®.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura durante l'installazione.
Posizionare gli anelli sulla base in stile Weaver, allineandoli correttamente.
Inserire le viti Torx® nel coperchio dell'anello e serrarle saldamente, ma senza stringere
eccessivamente.
Utilizzare i dadi esagonali sovradimensionati per un attacco o una rimozione rapida delle ottiche, se
necessario.

Uso:

Dopo l'installazione, controllare l'allineamento del mirino.
Testare la stabilità del mirino spostandolo delicatamente per assicurarsi che sia montato in modo
sicuro.
Ispezionare regolarmente l'installazione prima dell'uso, specialmente se il fucile ha subito un forte
rinculo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire nei rifiuti domestici; verificare le opzioni di riciclaggio per componenti in metallo e plastica.
Assicurarsi che tutti i componenti siano smaltiti in modo da prevenire danni all'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento al rivenditore autorizzato o
al produttore presso il quale è stato acquistato il prodotto. Possono fornirti il supporto e le informazioni necessarie
riguardanti la sicurezza e l'uso del prodotto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso degli ANELLI SOVRADIMENSIONATI STILE WEAVER
30MM TACTICAL. La tua adesione a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla SZEŚCIOKĄTNYCH
PIERŚCIENI SKELETON WEAVER 30MM TACTICAL
RINGS, WYSOKIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZEŚCIOKĄTNYCH PIERŚCIENI SKELETON WEAVER 30MM TACTICAL RINGS. Produkt
ten został zaprojektowany do bezpiecznego mocowania dużych optyk na broni o silnym odrzucie, takich jak karabiny
snajperskie. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe
użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji i użytkowania podanymi w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj pierścienie i śruby pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie incydenty związane z niebezpiecznymi produktami lub wypadki odpowiednim służbom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczących wycofania produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do nieprawidłowego ustawienia lub odłączenia lunety.
Zbyt mocne dokręcenie śrub może spowodować uszkodzenie lunety lub pierścieni.
Użycie niekompatybilnych optyk może skutkować brakiem możliwości zabezpieczenia lunety.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że luneta jest kompatybilna z pierścieniami przed instalacją.
Użyj zalecanego śrubokręta Torx®, aby dokręcić śruby, aby uniknąć zbyt mocnego dokręcenia.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz stan pierścieni, szczególnie po intensywnym użytkowaniu.

Ostrzeżenia dotyczące wieku i grupy docelowej:

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci.
Upewnij się, że tylko dorośli lub przeszkolone osoby zajmują się instalacją i regulacją pierścieni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt Torx®.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku podczas instalacji.
Umieść pierścienie na podstawie w stylu Weaver, prawidłowo je wyrównując.
Włóż śruby Torx® do pokrywy pierścienia i dokręć je mocno, ale nie przesadzaj z dokręceniem.
Użyj dużych nakrętek sześciokątnych do szybkiego mocowania lub demontażu optyki w razie potrzeby.

Użytkowanie:

Po instalacji sprawdź wyrównanie lunety.
Przetestuj stabilność lunety, delikatnie ją przesuwając, aby upewnić się, że jest prawidłowo
zamocowana.
Regularnie sprawdzaj ustawienie przed użyciem, szczególnie jeśli karabin doświadczył silnego odrzutu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj do odpadów domowych; sprawdź opcje recyklingu dla komponentów metalowych i plastikowych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób, który zapobiega szkodom dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o kontakt z
autoryzowanym dealerem lub producentem, u którego zakupiono produkt. Mogą oni zapewnić niezbędne wsparcie i
informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z SZEŚCIOKĄTNYCH PIERŚCIENI
SKELETON WEAVER 30MM TACTICAL RINGS. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić
bezpieczne i przyjemne doświadczenie.
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Turvaohjeet SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER
30MM TACTICAL RINGS, HIGH

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu suurten optiikoiden turvalliseen kiinnittämiseen kovasti palauttaviin, pitkän matkan kivääreihin. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Noudata aina tässä oppaassa annettuja asennus ja käyttöohjeita.
Tarkista säännöllisesti renkaat ja ruuvit kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetapauksista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Väärä asennus voi johtaa kiikarin virheelliseen kohdistamiseen tai irtoamiseen.
Ruuvien liiallinen kiristäminen voi vahingoittaa kiikaria tai renkaita.
Yhteensopimattomien optiikoiden käyttö voi johtaa kiikarin epävarmaan kiinnittämiseen.

Vaarojen Välttäminen:

Varmista aina, että kiikari on yhteensopiva renkaiden kanssa ennen asennusta.
Käytä suositeltua Torx®ruuvimeisseliä ruuvien kiristämiseen välttääksesi liiallista kiristämistä.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja renkaiden kunto, erityisesti raskaan käytön jälkeen.

Ikä ja Kohderyhmäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön.
Varmista, että vain aikuiset tai koulutetut henkilöt käsittelevät renkaiden asennusta ja säätöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®ruuvimeisseli.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan asennuksen aikana.
Aseta renkaat Weavertyyliseen pohjaan, kohdistamalla ne oikein.
Aseta Torx®ruuvit renkaan kanteen ja kiristä ne tiukasti, mutta älä kiristä liikaa.
Käytä ylisuuria kuusiokoloavaimia optiikoiden nopeaan kiinnittämiseen tai poistamiseen tarvittaessa.

Käyttö:

Tarkista asennuksen jälkeen kiikarin kohdistus.
Testaa kiikarin vakaus siirtämällä sitä varovasti varmistaaksesi, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista säännöllisesti asennus ennen käyttöä, erityisesti jos kivääri on kokenut voimakasta palautusta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä kotitalousjätteiden mukana; tarkista metallin ja muovin kierrätysvaihtoehdot.
Varmista, että kaikki osat hävitetään tavalla, joka estää ympäristölle aiheutuvan vahingon.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua, ota yhteyttä valtuutettuun jälleenmyyjään tai
valmistajaan, jolta tuote on ostettu. He voivat tarjota sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisuudesta ja
käytöstä.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS
tuotetta. Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SIXHOLE SKELETON
RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, HIGH

Introduktion
Tack för att du valt SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS. Denna produkt är designad
för säker montering av stora kikarsikten på hårt rekylande, långdistansgevär. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Följ alltid installations och användningsanvisningarna som ges i denna guide.
Inspektera regelbundet ringarna och skruvarna för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla incidenter eller olyckor med osäkra produkter till myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig installation kan leda till feljustering eller lossnande av kikarsiktet.
Överdriven åtdragning av skruvar kan orsaka skador på kikarsiktet eller ringarna.
Användning av inkompatibla kikarsikten kan resultera i att kikarsiktet inte säkras ordentligt.

Undvikande av faror:

Se alltid till att kikarsiktet är kompatibelt med ringarna innan installation.
Använd den rekommenderade Torx®skruvmejseln för att dra åt skruvarna för att undvika överdragning.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och ringarnas skick, särskilt efter kraftig användning.

Ålders och målgruppsspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn.
Se till att endast vuxna eller utbildade individer hanterar installation och justering av ringarna.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®skruvmejsel.
Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning under installationen.
Placera ringarna på Weaverstil basen och justera dem korrekt.
Sätt i Torx®skruvarna i ringlocket och dra åt dem ordentligt, men överdriv inte.
Använd de överdimensionerade hexmuttrarna för snabb montering eller borttagning av kikarsikten vid
behov.

Användning:

Kontrollera efter installation justeringen av kikarsiktet.
Testa stabiliteten hos kikarsiktet genom att försiktigt skifta det för att säkerställa att det är ordentligt
monterat.
Inspektera regelbundet installationen innan användning, särskilt om geväret har utsatts för kraftig rekyl.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte i hushållsavfall; kontrollera återvinningsalternativ för metall och plastkomponenter.
Se till att alla komponenter kasseras på ett sätt som förhindrar skada på miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till den auktoriserade återförsäljaren eller
tillverkaren där produkten köptes. De kan ge dig nödvändig support och information angående produktsäkerhet och
användning.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL
RINGS. Din efterlevnad av dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro SYSTÉM
ŠESTIOTVOROVÝCH KROUŽKŮ WEAVER 30MM
TACTICAL RINGS, VYSOKÉ

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SYSTÉM ŠESTIOTVOROVÝCH KROUŽKŮ WEAVER 30MM TACTICAL RINGS. Tento
produkt je navržen pro bezpečné upevnění velkých optik na puškách s tvrdým zpětným rázem. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a správné použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny pro instalaci a použití uvedené v této příručce.
Pravidelně kontrolujte kroužky a šrouby na opotřebení nebo poškození.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nahlaste jakékoli incidenty nebo nehody s nebezpečnými produkty úřadům.
Sledujte informace o stažení výrobků a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání optiky nebo jejímu uvolnění.
Přetahování šroubů může způsobit poškození optiky nebo kroužků.
Použití nekompatibilních optik může vést k selhání zajištění optiky.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je optika kompatibilní s kroužky před instalací.
Použijte doporučený Torx® šroubovák k utažení šroubů, abyste se vyhnuli přetahování.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stav kroužků, zejména po intenzivním používání.

Varování specifická pro věk a publikum:

Tento produkt není určen pro děti.
Zajistěte, aby instalaci a nastavení kroužků prováděli pouze dospělí nebo vyškolené osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® šroubováku.
Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem během instalace.
Umístěte kroužky na základnu typu Weaver, správně je zarovnejte.
Vložte šrouby Torx® do víka kroužku a utáhněte je pevně, ale nepřetahujte.
Použijte větší šestihranné matice pro rychlé připevnění nebo odstranění optiky podle potřeby.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání optiky.
Otestujte stabilitu optiky jemným posunem, abyste se ujistili, že je bezpečně upevněna.
Pravidelně kontrolujte nastavení před použitím, zejména pokud puška zažila silný zpětný ráz.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte do domácího odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace pro kovové a plastové komponenty.
Zajistěte, aby všechny komponenty byly zlikvidovány způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce, kde byl produkt zakoupen. Ti vám mohou poskytnout potřebnou podporu a informace týkající se
bezpečnosti a použití produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání SYSTÉMU ŠESTIOTVOROVÝCH KROUŽKŮ WEAVER 30MM
TACTICAL RINGS. Dodržováním těchto pokynů pomáháte zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


